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COMISIA EUROPEANĂ  
DIRECȚIA GENERALĂ REȚELE DE COMUNICARE, CONȚINUT ȘI TEHNOLOGIE 
 
 

Bruxelles, 12 martie 2018 

AVIZ CĂTRE PĂRȚILE INTERESATE 

 

RETRAGEREA REGATULUI UNIT ȘI NORMELE UE ÎN DOMENIUL 

COMUNICAȚIILOR ELECTRONICE 

La 29 martie 2017, Regatul Unit a notificat intenția sa de a se retrage din Uniune în 

temeiul articolului 50 din Tratatul privind Uniunea Europeană. Prin urmare, cu excepția 

cazului în care se stabilește o altă dată printr-un acord de retragere ratificat1, întreaga 

legislație primară și secundară a Uniunii va înceta să se aplice Regatului Unit începând 

cu data de 30 martie 2019, ora 00:00 (CET) (denumită în continuare „data retragerii”)2. 

Regatul Unit va deveni în acel moment o „țară terță”3. 

Pregătirea pentru retragere nu este o chestiune care prezintă interes doar pentru UE și 

pentru autoritățile naționale, ci și pentru entitățile din sectorul privat.  

Având în vedere gradul considerabil de incertitudine care există, în special în ceea ce 

privește conținutul unui posibil acord de retragere, părților interesate li se amintesc 

consecințele juridice care vor trebui luate în considerare când Regatul Unit va deveni o 

țară terță. 

Sub rezerva oricăror dispoziții tranzitorii care pot fi prevăzute într-un eventual acord de 

retragere, Regatului Unit nu i se mai aplică, de la data retragerii, normele UE în materie 

de comunicații electronice. Acest cadru normativ include dispozițiile Directivei-cadru4, 

directivele specifice conexe5, Decizia privind spectrul radio6, Regulamentul privind 

                                                 
1
  Sunt în curs de desfășurare negocieri cu Regatul Unit în vederea ajungerii la un acord de retragere. 

2
  În plus, în conformitate cu articolul 50 alineatul (3) din Tratatul privind Uniunea Europeană, Consiliul 

European, de comun acord cu Regatul Unit, poate decide în unanimitate că tratatele încetează să se 

aplice de la o dată ulterioară. 

3
  O țară terță este o țară care nu este membră a UE. 

4
  Vă atragem atenția asupra faptului că aceasta este o listă orientativă a dispozițiilor la care se face în 

principal referire în prezentul aviz. Lista are un scop pur informativ și, prin urmare, nu este nici 

exhaustivă, nici obligatorie. 

5
  Directiva 2002/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind un cadru de 

reglementare comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (Directiva-cadru), JO 

L 108, 24.4.2002, p. 33. 

6
  Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie 2002 (Directiva privind 

autorizarea), JO L 108, 24.4.2002, p. 21; Directiva 2002/19/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 7 martie 2002 (Directiva privind accesul), JO L 108, 24.4.2002, p. 7; 

Directiva 2002/22/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie 2002 (Directiva privind 



2 

OAREC7, Regulamentul privind serviciile de roaming8, Regulamentul privind piața unică 

a telecomunicațiilor9, precum și o serie de recomandări ale Comisiei10 privind chestiuni 

conexe referitoare la identificarea piețelor eligibile pentru o intervenție normativă11 și 

metodologia propusă pentru stabilirea tarifelor de terminare a apelurilor pentru apelurile 

voce12.  

Acest lucru are, în diferitele domenii ale comunicațiilor electronice, în special 

următoarele consecințe: 

1. AUTORIZAREA GENERALĂ 

Furnizorii stabiliți cel puțin într-un stat membru al UE se bucură de dreptul de a furniza 

rețele și servicii de comunicații electronice în toate celelalte state membre, fără să aibă 

obligația de a avea un sediu în aceste state membre. Furnizorii respectivi pot începe să 

furnizeze rețele și servicii fără să fie supuși vreunei proceduri formale de acordare de 

licențe, având doar obligația de a se supune unei „autorizări generale” în fiecare stat 

membru în care furnizează rețele sau servicii (articolul 3 din Directiva privind 

autorizarea). Autorizația generală cuprinde drepturi și obligații pentru furnizarea de rețele 

și servicii de comunicații electronice, iar statele membre pot solicita doar o simplă 

notificare, fără să existe vreo clauză de standstill (articolul 4 din Directiva privind 

autorizarea). 

De la data retragerii, furnizorii de rețele și/sau servicii de comunicații electronice stabiliți 

în Regatul Unit vor înceta să beneficieze de regimul de autorizare generală atunci când 

își desfășoară activitatea în statele membre ale UE-27. Prin urmare, statele membre ale 

UE-27 pot impune furnizorilor stabiliți în Regatul Unit obligația îndeplinirii unor cerințe 

suplimentare în materie de autorizare. În plus, furnizorii stabiliți în Regatul Unit nu vor 

                                                                                                                                                 
serviciul universal), JO L 108, 24.4.2002, p. 51 și Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului din 12 iulie 2002 privind prelucrarea datelor personale și protejarea confidențialității în 

sectorul comunicațiilor publice (Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice), 

JO L 201, 31.7.2002, p. 37. 

7
  Decizia nr. 676/2002/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind cadrul 

de reglementare pentru politica de gestionare a spectrului de frecvențe radio în Comunitatea Europeană 

(Decizia privind spectrul de frecvențe radio), JO L 108, 24.4.2002, p. 1. 

8
  Regulamentul (CE) nr. 1211/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2009 

de instituire a Organismului Autorităților Europene de Reglementare în Domeniul Comunicațiilor 

Electronice (OAREC) și a Oficiului, JO L 337, 18.12.2009, p. 1. 

9
  Regulamentul (UE) nr. 531/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iunie 2012 privind 

roamingul în rețelele publice de comunicații mobile în interiorul Uniunii, JO L 172, 30.6.2012, p. 10. 

10
  Regulamentul (UE) 2015/2120 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2015 de 

stabilire a unor măsuri privind accesul la internetul deschis, JO L 310, 26.11.2015, p. 1. 

11
  Recomandarea 2014/710/UE a Comisiei din 9 octombrie 2014 privind piețele relevante de produse și 

de servicii din sectorul comunicațiilor electronice care pot face obiectul unei reglementări ex ante, în 

conformitate cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind un cadru de 

reglementare comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (Recomandarea privind 

piețele relevante), JO L 295, 11.10.2014, p. 79. 

12
  Recomandarea 2009/396/CE a Comisiei din 7 mai 2009 cu privire la reglementarea tarifelor de 

terminare a apelurilor telefonice în rețele fixe și în rețele mobile în UE (Recomandarea privind tarifele 

de terminare a apelurilor), JO L 124, 20.5.2009, p. 67. 
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mai avea dreptul să solicite furnizorilor autorizați în statele membre ale UE-27 care nu 

sunt „furnizori majori” (în sensul Documentului de referință al GATS privind serviciile 

de telecomunicații) să poarte negocieri privind accesul și interconectarea. În plus, 

furnizorii respectivi nu vor avea dreptul să solicite aplicarea procedurii de soluționare a 

litigiilor în cadrul UE sau să fie supuși acestei proceduri, nici pentru soluționarea 

litigiilor apărute într-un stat membru și nici pentru litigiile referitoare la accesul 

transfrontalier.  

2. TARIFELE DE TERMINARE A APELURILOR TELEFONICE ÎN REȚELELE FIXE ȘI 

MOBILE  

Începând cu data retragerii, cadrul de reglementare al UE care permite practicarea la 

nivelul pieței de gros a unor tarife mici de terminare a apelurilor de voce13 nu se mai 

aplică furnizorilor de servicii din UE în ceea ce privește apelurile dintre UE și Regatul 

Unit. Acest lucru poate antrena creșterea tarifelor de terminare a apelurilor practicate la 

nivelul pieței de gros pentru apelurile efectuate din UE către Regatul Unit și, în cele din 

urmă, creșterea tarifelor cu amănuntul pentru aceste apeluri. 

3. SERVICIILE DE ROAMING 

Începând cu data retragerii, Regatul Unit devine o țară terță în sensul normelor UE 

privind serviciile de roaming [Regulamentul (UE) nr. 531/2012].  

Furnizorii de servicii de roaming către clienții de servicii de roaming (denumiți în 

continuare „furnizori de roaming”) care își desfășoară activitatea în UE: 

 nu vor mai beneficia, atunci când solicită acordarea accesului cu ridicata pentru 

servicii de roaming , de pe urma obligației impuse operatorilor de rețele de 

telefonie mobilă care își desfășoară activitatea în Regatul Unit de a satisface toate 

cererile rezonabile de furnizare a accesului cu ridicata pentru servicii de roaming 

[articolul 3 din Regulamentul (UE) nr. 531/2012];  

 nu vor mai beneficia de pe urma normelor UE privind tarifele maxime cu ridicata 

pentru serviciile de roaming pe care operatorii unei rețele vizitate care își 

desfășoară activitatea în Regatul Unit le pot percepe pentru furnizarea de servicii 

de roaming cu ridicata în UE [articolele 7, 9, 12 din Regulamentul (UE) 

nr. 531/2012]. 

Clienții serviciilor de roaming furnizate de furnizorii de servicii de roaming care își 

desfășoară activitatea în UE: 

                                                 
13

  Tarifele de terminare a apelurilor practicate la nivelul pieței de gros sunt tarifele plătite între operatori 

pentru efectuarea apelurilor către clienții lor. Tarifele de terminare a apelurilor practicate la nivelul 

pieței de gros sunt reglementate într-o recomandare a Comisiei din 2009, care recomandă o 

metodologie de calculare a costurilor pentru stabilirea unor tarife reglementate de terminare a 

apelurilor (Recomandarea 2009/396/CE a Comisiei din 7 mai 2009 cu privire la reglementarea tarifelor 

de terminare a apelurilor telefonice în rețele fixe și în rețele mobile în UE, JO L 124, 20.5.2009, p. 67). 

În ciuda caracterului neobligatoriu al Recomandării Comisiei din 2009, aceasta este respectată de 

majoritatea statelor membre, iar Curtea de Justiție a confirmat că o autoritate națională competentă 

poate decide să nu aplice metodologia recomandată doar în cazul în care respectiva autoritate națională 

competentă consideră, atunci când examinează o situație dată, că abordarea recomandată nu se pliază 

pe contextul național specific și, în acest caz, trebuie să ofere o justificare argumentată pentru poziția 

sa. A se vedea hotărârea în cauza C-28/15, punctul 38. 



4 

 nu vor mai beneficia de pe urma obligației referitoare la serviciile de roaming cu 

amănuntul impusă furnizorilor serviciilor de roaming de a nu percepe nicio 

suprataxă în plus față de prețul național cu amănuntul pentru utilizarea serviciilor 

de roaming în Regatul Unit (pentru efectuarea sau primirea de apeluri, trimiterea 

de mesaje SMS și utilizarea serviciilor de date), sub rezerva unei utilizări 

rezonabile [articolul 6a din Regulamentul (UE) nr. 531/2012]; dar 

 vor continua să beneficieze de pe urma obligațiilor în materie de transparență 

prevăzute la articolul 14 din Regulamentul (UE) nr. 531/2012 (pentru apelurile 

voce și SMS-uri) și la articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 531/2012 (pentru 

serviciile de date) atunci când călătoresc în Regatul Unit. 

Furnizorii de servicii de roaming care își desfășoară activitatea în Regatul Unit: 

 nu vor mai beneficia, atunci când solicită acordarea accesului cu ridicata pentru 

servicii de roaming, de pe urma obligației impuse operatorilor de rețele de 

telefonie mobilă care își desfășoară activitatea în UE de a satisface toate cererile 

rezonabile de furnizare de acces cu ridicata pentru servicii de roaming [articolul 3 

din Regulamentul (UE) nr. 531/2012];  

 nu vor mai beneficia de pe urma normelor UE privind tarifele maxime cu ridicata 

pentru servicii de roaming pe care operatorii unei rețele vizitate care își 

desfășoară activitatea în UE le pot percepe pentru furnizarea de servicii de 

roaming cu ridicata în UE [articolele 7, 9, 12 din Regulamentul (UE) 

nr. 531/2012].  

Clienții serviciilor de roaming furnizate de furnizorii de servicii de roaming care își 

desfășoară activitatea în Regatul Unit: 

 nu vor mai beneficia de pe urma normelor UE privind obligația referitoare la 

serviciile de roaming cu amănuntul impusă furnizorilor de servicii de roaming de 

a nu percepe nicio suprataxă în plus față de prețul național cu amănuntul pentru 

utilizarea serviciilor de roaming în UE (pentru efectuarea sau primirea de apeluri, 

trimiterea de mesaje SMS și utilizarea serviciilor de date), sub rezerva unei 

utilizări rezonabile [articolul 6a din Regulamentul (UE) nr. 531/2012]; și 

 nu vor mai beneficia de pe urma normelor UE în materie de transparență 

prevăzute la articolul 14 din Regulamentul (UE) nr. 531/2012 (pentru apelurile 

voce și SMS-uri) și la articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 531/2012 (pentru 

serviciile de date) atunci când călătoresc în UE. 

Site-ul internet al Comisiei privind piața unică digitală oferă informații generale privind 

Propunerea de directivă a Comisiei de instituire a Codului european al comunicațiilor 

electronice (https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/news/proposed-directive-

establishing-european-electronic-communications-code) și privind serviciile de roaming 

(https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/roaming).  

 

 

Comisia Europeană 

Direcția Generală Rețele de Comunicare, Conținut și Tehnologie 
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